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Högskåp Bas

High cabinet Bas

Överskåp 			

Overhead cabinet

Halvhögt skåp Bas 

Half-height cabinet Bas

Halvhögt skåp Grund

Half-height cabinet Grund

Förvaring /Storage – Free & Mezzo 

FÖRVARINGSSKÅP /Storage cabinet

MÅTTANGIVELSER /Measurements

Högskåp Bas/Frame

High cabinet Bas/Frame

Halvhögt skåp Grund 

Half-height cabinet Grund

Samtliga mått är angivna i mm. 

All dimensions are given in mm.

Note 1: c/c-mått för regel i vägg 

och borrhål till väggskena N.   

Note 2: c/c-mått för skruvregel.
Spacing for support stud. 

Spacing floor to wall stud and 

drill holes for rail N.

Note 3: Inklusive topplatta.

Including top plate.

Golvnivå 

Floor level

Skala

Ritad

Generell Tolerans ±

Granskad Godkänd Datum

Vyplacering Ritningsnummer Revision

Benämning

1 : 10

emhi -Mark-00533

FÖRVARINGSMÖBLER HÖJDMÅTT

0,30
Sida

1 / 1

Note 1, Note 4

1258

1847 Note 1

1898

264

392 Note 2

1224 Note 2

1301 Note 1

1371 Note 3

810

938 Note 2

1770 Note 2

1847 Note 1

1898

264

392 Note 2

1898

1847 Note 1

1770 Note 2

0

Note 1: c/c-mått för regel i vägg och borrhål till väggskena N.
spacing floor to wall stud and drill holes for rail N.
Note 2: c/c-mått för skruvregel.
spacing for support stud.
Note 3: Inkl. topplatta.
Incl. top board.
Note 4: Höjden för montering av väggskena ska vara -50 mm från stommens överkant.
The height of the installation of the wall rail should be -50 mm from the top of the frame.
 
Samtliga mått är angivna i mm.
All dimensions are given in mm
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1770 Note 2

264

392 Note 2

1847 Note 1

1898

HÖGSKÅP BAS/PLUS/VITRIN HÖGSKÅP FRAME HALVHÖGT SKÅP GRUND
HALVHÖGT SKÅP BAS LÅDA

ÖVERSKÅP

Halvhögt skåp Bas

Half-height cabinet Bas

Överskåp 

Overhead cabinet

*Önskas högskåp liva med kommod Free/Mezzo i underkant utgå från regelhöjd 1941 mm från golv (höjd ovankant högskåp 1992 mm).
*If you want the tall cabinet to align with the Free/Mezzo vanity unit at the bottom, use a reference height of 1941 mm from the floor (top edge of the tall cabinet at 1992 mm).
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Förvaring /Storage – Free & Mezzo 

UPPSÄTTNING AV SKÅP /Mounting of cabinets

1 . 	 Montera väggskenan på angiven placering, 1847 mm från golv. 	

Kontrollera väggmaterial och välj annan skruv om den bifogade 	

skruven inte passar. Bifogad skruv (Ø6x50 mm) är avsedd för att 	

fästas i träregel eller betong. Borra hål i vägg enligt instruktionen 

nedan. Fyll i de borrade hålen med silikon innan skruv dras.

2 . 	 Häng upp skåpen på väggskenan. Skruva fast upphängningsbeslagen 

ca 50%. Kontrollera om skåpen är i våg annars justera vid behov. När 

skåpet är på rätt position dra åt skruvarna så att beslagen spänner 

fast skåpet mot väggen. Använd inte skruvdragare. Sidoskåp och 

högskåp skall skruvas i vägg i nedre och övre skruvregel för ökad 

säkerhet.

1 . 	 Install the wall rail in the indicated position, 1847 mm from the floor. 

Check the walling material and choose a different type of screw if 

those included are not suitable. The accompanying screws (Ø6x50 

mm) are intended for fixing to wooden beams or concrete. Drill holes 

in the wall according to the instructions below. Fill the drilled holes 

with silicone before securing the screws.

2 . 	 Hang the cabinets on the wall rail. Screw the mounting brackets in 

place approximately 50%. Check that the cabinets are level, other-

wise adjust as necessary. When the cabinet is in the correct position, 

tighten the screws so that the brackets secure the cabinet to the wall. 

Do not use a electrical screwdriver. Side cabinets and high cabinets 

should be screwed into the wall at the bottom and top screw rails for 

increased safety.
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Skala

Ritad

Generell Tolerans ±

Granskad Godkänd Datum

Vyplacering Ritningsnummer Revision

Benämning

1 : 2

emhi -Mark-00550

VÄGGSKENA HÅL-MARKERING

0,30
Sida

1 / 1

c/c

Skala

Ritad

Generell Tolerans ±

Granskad Godkänd Datum

Vyplacering Ritningsnummer Revision

Benämning

2 : 1

emhi -Mark-00545

TILLBEHÖRSPÅSE 508235 + VÄGGSKENA

+SAMMANBINDNINGSSKRUV

0,30
Sida

1 / 1

Skruva först i de yttersta ovala hålen, justera skenan och fixera sedan med de 

inre skruvarna. Bricka (Ø6x16x1 mm) används i de yttre ovala hålen.
2 st

6 st

6 st

First screw in the outer oval hole, adjust and fix the rail with the next screw.

Washer (Ø6x16x1 mm) are used in the outer oval holes.

Fastsättning
Tighten

Höjdjustering
Higher/Lower1

2

Ø6x16x1 mm

Ø6x50 mm

Ø6x50 mm
Verktyg

Tools
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UPPSÄTTNING AV SKÅP FORTS. /Mounting of cabinets

3 . 	 Montera på monteringsplattor enligt instruktion på den sida av skåpet 

ni önskar hängning av luckan. Bild nedan visar placering för höger-

hängd lucka. Om vänsterhängd lucka önskas, montera istället monte-

ringsplattorna på vänster sida. Till högskåp med två luckor - placera 

hyllbärare till lös trähylla på angiven placering.

4 . 	För fastsättning av dekorsidor på väggskåp samt högskåp – se sidan 6.

3 . 	 Fit the mounting plates according to the instructions on the side of 

the cabinet where you want to hang the door. The image below shows 

the position for a right-hinged door. If you want a left-hinged door, fit 

the mounting plates on the left-hand side instead. For high cabinets 

with two doors - place shelf supports for loose wooden shelves in the 

specified position.

4 . 	For attaching decorative sides to wall cabinets and high cabinets, 	

see page 6. 

3

Förvaring /Storage – Free & Mezzo 

3

3

Högskåp Bas - Två luckor

High cabinet Bas - Two doors

Halvhögt skåp Grund/Bas 

Half-height cabinet Grund/bas

Överskåp 

Overhead cabinet

Högskåp Bas/Frame - En lucka

High cabinet Bas/Frame - One door

3

3
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Förvaring /Storage – Free & Mezzo 

UPPSÄTTNING AV SKÅP FORTS. /Mounting of cabinets

5 . 	 Placera luckan på ett mjukt, skyddande underlag och ta bort skydds-

plasten på luckan.

6 . 	 Skruva fast gångjärnen på luckan. Låt hörnskydden sitta kvar tills 

luckan sitter på plats på förvaringsskåpet.

7. 	 Häng upp luckan på monteringsplattorna genom att trycka gångjärnet 

mot monteringsplattans framkant, därefter trycks gångjärnet fast mot 

bakkant. Kontrollera att gångjärnen sitter fast. Behövs luckan justeras 

i höjd eller sidled – följ instruktion på sidan 7.

8 . 	 Ta bort hörnskydd på luckan. Vid borrning av hål för handtag så 	

använd ett mothåll på framsidan när du borrar igenom, så att inte 

lacken spricker runt hålet.  

5 . 	 Place the door on a soft, protective surface and remove the protective 

plastic from the door.

6 . 	 Screw the hinges onto the door. Leave the corner protectors in place 

until the door is securely fitted to the storage cabinet.

7. 	 Hang the door on the mounting plates by pressing the hinge against 

the front edge of the mounting plate, then press the hinge against the 

rear edge. Check that the hinges are secure. If necessary, adjust the 

door height or sideways, follow the instructions on page 7.

8 . 	 Remove the corner protection on the door. When drilling holes for handles, 

use a counterhold on the front when drilling through, so that the paint 

does not crack around the hole. 

5

5
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MONTERING AV TOPPLATTA /Mounting of top board

1 . 	 Placera toppplattan mot underskåpet, mät så den ligger centralt. 
Place the top board on the bottom unit, and measure to ensure it 	
is centred.

2 . 	 Fäst topplattan med 4 st sammanbindningsskruv Ø4x28 mm, 		
enligt illustration. 					   
Attach the top board with 4 pcs connecting screw Ø4x28 mm, 	
as illustrated.

1

2

Förvaring /Storage – Free & Mezzo 

MONTERING AV DEKORSIDOR /Mounting of decorative sides

Till högskåp Frame skall dekorsidor monteras på varje sida av förvaringsskåpet. 
Kontrollera att dekorsidorna linjerar med skåpets ovansida samt ligger an 
mot vägg. Här rekommenderar vi tving för att hålla dekorsidorna på plats när 
ni skruvar fast dem med bifogade sammansättningsskruvar. 

Decorative sides must be fitted to each side of the Frame high cabinet. 
Check that the decorative sides are aligned with the top of the cabinet and 
are placed against the wall. We recommend using clamps to hold the decora-
tive sides in place while you screw them in place using the assembly screws 
provided.
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JUSTERING FÖR LUCKOR TILL ÖVERSKÅP (EJ THEA) SAMT HALVHÖGT SKÅP.						    
/Door adjustment for wall cabinets (not Thea) and half-height cabinets.

JUSTERING AV DÄMPNING LUCKOR /Door damper adjustment

DEMONTERING LUCKA /Dismounting door MONTERING LUCKA /Assembly door

Medium size doors.

TIOMOS Click-on

Bedienungsanleitung / User manual 
F072 135765 000 – 04/2010

Scharnieranzahl pro Tür / Number of hinges 

3-stu�ge Dämpferverstellung / Adjustment of damper in 3 steps

3D Verstellung / 3D adjustment

Scharnieranzahl ist abhängig von Türhöhe, Türgewicht oder Materialqualität. Im Zweifelsfall 
ist die Scharnieranzahl durch einen Probeanschlag zu ermitteln.

Number of hinges is depending on height and weight of the door or quality of the material.
In cases of uncertainty, the number of hinges should be determined with a trial installation.

2 3 4 5

6 10 17 22

900

1600

2000

2500

600

Scharnieranzahl / Number of hinges

Gewicht in kg / Weight in kg
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m
m

Dämp�eistung erhöhen schwere Stufe
Increase damping power high level

Dämp�eistung beibehalten mittlere Stufe
Maintain damping power middle level

Dämp�eistung verringern leichte Stufe 
Reduce damping power low level

Multilock Montage/Multilock assembly

Leichte Stufe – für leichte und schmale Türen

Low level – for light and small doors

Mittlere Stufe/Werkseinstellung – für Standardtüren

Middle level/factory setting – for standard doors

nerüT erewhcs dnu eßorg rüf– efutS  erewhcS

srood  yvaeh dna egral rof– level hgiH

Seitenverstellung/Side adjustment Tiefenverstellung/ Depth adjustment Höhenverstellung ist abhängig von der Montageplatte/
Height adjustment depends on the type of mounting plate

mm 5.2±mm 2- / 3+mm 2±

schließen
close

ö�nen
open

1/
4 

Drehung 

turn

1

2

3

TIOMOS Click-on

Bedienungsanleitung / User manual 
F072 135765 000 – 04/2010

Scharnieranzahl pro Tür / Number of hinges 

3-stu�ge Dämpferverstellung / Adjustment of damper in 3 steps

3D Verstellung / 3D adjustment

Scharnieranzahl ist abhängig von Türhöhe, Türgewicht oder Materialqualität. Im Zweifelsfall 
ist die Scharnieranzahl durch einen Probeanschlag zu ermitteln.

Number of hinges is depending on height and weight of the door or quality of the material.
In cases of uncertainty, the number of hinges should be determined with a trial installation.

2 3 4 5

6 10 17 22
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1600
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600

Scharnieranzahl / Number of hinges

Gewicht in kg / Weight in kg
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 / 
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gh
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m

Dämp�eistung erhöhen schwere Stufe
Increase damping power high level

Dämp�eistung beibehalten mittlere Stufe
Maintain damping power middle level

Dämp�eistung verringern leichte Stufe 
Reduce damping power low level

Multilock Montage/Multilock assembly

Leichte Stufe – für leichte und schmale Türen

Low level – for light and small doors

Mittlere Stufe/Werkseinstellung – für Standardtüren

Middle level/factory setting – for standard doors

nerüT erewhcs dnu eßorg rüf– efutS  erewhcS

srood  yvaeh dna egral rof– level hgiH

Seitenverstellung/Side adjustment Tiefenverstellung/ Depth adjustment Höhenverstellung ist abhängig von der Montageplatte/
Height adjustment depends on the type of mounting plate

mm 5.2±mm 2- / 3+mm 2±

schließen
close

ö�nen
open

1/
4 

Drehung 

turn

1

2

3

TIOMOS Click-on

Bedienungsanleitung / User manual 
F072 135765 000 – 04/2010

Scharnieranzahl pro Tür / Number of hinges 

3-stu�ge Dämpferverstellung / Adjustment of damper in 3 steps

3D Verstellung / 3D adjustment

Scharnieranzahl ist abhängig von Türhöhe, Türgewicht oder Materialqualität. Im Zweifelsfall 
ist die Scharnieranzahl durch einen Probeanschlag zu ermitteln.

Number of hinges is depending on height and weight of the door or quality of the material.
In cases of uncertainty, the number of hinges should be determined with a trial installation.
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6 10 17 22
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Scharnieranzahl / Number of hinges

Gewicht in kg / Weight in kg
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 / 
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gh
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Dämp�eistung erhöhen schwere Stufe
Increase damping power high level

Dämp�eistung beibehalten mittlere Stufe
Maintain damping power middle level

Dämp�eistung verringern leichte Stufe 
Reduce damping power low level

Multilock Montage/Multilock assembly

Leichte Stufe – für leichte und schmale Türen

Low level – for light and small doors

Mittlere Stufe/Werkseinstellung – für Standardtüren

Middle level/factory setting – for standard doors

nerüT erewhcs dnu eßorg rüf– efutS  erewhcS

srood  yvaeh dna egral rof– level hgiH

Seitenverstellung/Side adjustment Tiefenverstellung/ Depth adjustment Höhenverstellung ist abhängig von der Montageplatte/
Height adjustment depends on the type of mounting plate

mm 5.2±mm 2- / 3+mm 2±

schließen
close

ö�nen
open

1/
4 

Drehung 

turn

1

2

3

Låg dämpning för små luckor. Medel dämpning för standard-

luckor, mellanstorlek. 

Kraftig dämpning för stora och 

tunga luckor. Small doors.

For large and heavy doors.

www.grass.eu, info@grass.eu

TIOMOS MIRRO
Montageanleitung
F072135962000 - 04/2018
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Förvaring /Storage – Free & Mezzo 

GÅNGJÄRN 155 GRADER MED DÄMPNING TILL FÖRVARINGSSKÅP – JUSTERING LUCKOR TILL HÖGSKÅP & ÖVERSKÅP THEA. 
/155-degree hinge with damping for storage cabinets – Door adjustment tall cabinets & wall cabinets Thea.

CLIP top BLUMOTION 
for thin doors 110°

6

1

2

3
Dämpningen kan aktiveras/avaktiveras.

CLIP top BLUMOTION 
for thin doors 110°

6

1

2

3

CLIP top BLUMOTION 
for thin doors 110°

6

1

2

3

CLIP top BLUMOTION 
for thin doors 110°

6

1

2

3

CLIP top BLUMOTION 
for thin doors 110°

BLUMOTION

by Blum

BLUMOTION

by Blum

85°/ 92°

1

7

1

1

The soft-closing can be activated/deactivated.



UTSTÄLLNING  
GÖTEBORG
Hantverksvägen 10
436 33 Askim
goteborg@vedum.se
Tel. 031-748 68 40

UTSTÄLLNING  
STOCKHOLM
Karlsbodavägen 9–11
168 67 Bromma
bromma@vedum.se
Tel. 08-564 849 90

UTSTÄLLNING  
VEDUM
Kvarnen
534 60 Vedum
kvarnen@vedum.se
Tel. 0512-576 90

UTSTÄLLNING 
LINKÖPING
Fjärrvärmevägen 3
589 52 Linköping
linkoping@vedum.se
Tel. 013-474 64 00

HUVUDKONTOR/TILLVERKNING
Vedum Kök & Bad AB
534 84 Vedum
Växel 0512-576 00  
info@vedum.se 
www.vedum.se 

UTSTÄLLNING  
UPPSALA
Stångjärnsgatan 13
753 23 Uppsala
uppsala@vedum.se
Tel. 018-161 170

Du hittar mer mått, fakta, monteringsanvisningar och skötselråd som PDF på vår hemsida:

FÖR VÅRA ÅTERFÖRSÄLJARE
orderbad@vedum.se
Tel. 0512-576 70

UTSTÄLLNING  
MALMÖ
Östra Tullgatan 2
211 28 Malmö
malmo@vedum.se
Tel. 040-664 52 30

KUNDTJÄNST KONSUMENT 
kundtjanst@vedum.se
Tel. 0512-576 40

WWW.VEDUM.SE

ART.NR. 5089242
FEB-2026


